
VENERDÌ 10 VENDREDI 

ORE 9.00

MATTINA /
MATIN

H 9.00

H 13.30

ORE 9.30

Saluti istituzionali e apertura dei lavori /
Saluts des institutions et début des travaux

Firma del “Patto dei Sindaci per il Clima e l'Energia” (a cura
dei Comuni di Ajaccio, Alghero, Sassari e Oristano) /
Signature du “Pacte des Maires pour le Climat et l’énergie”,
(par les de Municipalitès d’Ajaccio, Alghero, Sassari et Oristano)

Sessione dedicata al Progetto RETRALAGS /
Session dédiée au Projet RETRALAGS:

• Introduzione al progetto RETRALAGS: gli ecosistemi lagunari
 tra criticità e prospettive / Introduction au projet RETRALAGS:
 les écosystèmes lagunaires entre criticità et perspectives
 Dr. Salvatore Masia
• I Contratti di Fiume: una scelta vincente /
 Les Contrats de Fleuve: un choix gagnant
• I contratti di Fiume nella normativa della Regione Sardegna /
 Contrats de rivière dans les règlements de la Région de Sardaigne
 Ing. Marco Melis Direzione generale Agenzia regionale del distretto
 idrografico della Sardegna /Direction Générale Agence Régionale du District
 eaux hydrographiques de la Sardaigne
• Tavola rotonda / Table ronde

ORE 11.30

ORE 13.30

Sessione dedicata al Progetto ADAPT /
Session dédiée au Projet ADAPT:

• Introduzione al progetto ADAPT / Introduction au projet ADAPT
 Dr. Salvatore Masia
• Intervento della Regione Sardegna - Assessorato Difesa Ambiente /
 Intervention de la Région Sardaigne - Ministère Régional de Défense de l’Environnement
 Dr. Gianluca Cocco
• UNISS: “Casi di studio in Sardegna / UNISS: “Cas d’étude en Sardaigne”
 Dott.ssa Serena Marras
• CMCC:  “Percorsi verso i Cambiamenti Climatici” / CMCC:  “Parcours vers
 les Changements Climatiques” Dott.ssa Valentina Mereu
• Conclusioni dell’Assessore Regionale all’Ambiente Prof.ssa Donatella Spano /
 Conclusions de L’Assesseur Régional à l’Environnement Prof.ssa Donatella Spano

ORE 15.00 Sessione dedicata al progetto GIREPAM:  “Problematiche
di gestione legate alla frequentazione - Verso un modello
bio-territoriale” /
Session dédiée au Projet GIREPAM:  “Problématiques de gestion
liés à la fréquentation - Vers un modèle bio-territorial”

• Relazione introduttiva del Dott. Mariano Mariani Direttore del Parco
 di Porto Conte / Relation introductive du Dr. Mariano Mariani, Directeur
 du Parc de Porto Conte
• Il progetto GIREPAM / Le Projet GIREPAM
 Dott.ssa Marianna Mossa 
• Assetti naturalistici e prospettive di sviluppo dell’area metropolitana
 di Sassari / Rangements naturalistes et perspectives de développement
 de la zone métropolitaine de Sassari
 Dr. Salvatore Masia 
• Il ruolo delle aree naturalistiche nel modello bio territoriale /
 Le rôle des zones naturalistes dans le modèle bio territorial
 Prof.ssa Anna Maria Colavitti, Università di Cagliari / Université de Cagliari
• Prospettive dei parchi agricoli multi funzionali /
 Perspectives des parcs agricoles multifonctionnels
 Prof. Pietro Pulina, Università di Sassari / Université de Sassari

ORE 17.30 Dibattito / Débat
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La cooperazione al cuore del Mediterraneo
La coopération au coeur de la Méditerranée

ALGHERO
IN EUROPAALGHERO,

LO QUARTER
9/10 NOVEMBRE
2017

ORE 15.30

LE PROJET
CIEVP.

COOPERATION 
ET TURISME

HEURES 15.30

IL PROGETTO
CIEVP.

COOPERAZIONE 
E  TURISMO 

ORE 15.30

Il progetto CIEVP. Cooperazione e turismo /
Le projet CIEVP coopération et turism

• Introduzione dell’Assessore allo Sviluppo Economico del Comune di Alghero /
 Introduction par le Conseiller au Développement Economique de la Municipalitè d’Alghero

• Intervento della Città di Ajaccio / Intervention de la Ville d’Ajaccio 

• DUMAS, Università di Sassari / DUMAS, Université de Sassari:
 o Presentazione dello studio geo-economico /
 o Présentation de l’étude géo-économique
 o Presentazione del Piano Locale di azione /
 o Présentation du Plan Local d’Action  
• Fondazione META / Fondation META:
 Le eccellenze del territorio / Les Excellences du territoire 
 o Info point e desk / Point d’information et desk
 o I sistemi e le tecnologie di comunicazione / Systèmes et technologies
  de communication
 o Itinerario “Alghero Città del Buon Cibo” / Itinéraire “Ville de bonne
  cuisine d'Alghero”
 o Itinerario “Tour del Corallo” / Itinéraire “Tour de Corail”  
• Parco di Porto Conte / Parc de Porto Conte:
 o I prodotti del Parco / Produits du Parc

• Esperienze di successo / Expériences réussies 
 o Mondo rurale / Mondo rural
 o Autunno in Barbagia / Autunno in Barbagia

Alghero
Comune di

retralags

POMERIGGIO /
APRÈS-MIDI

H 15.00

H 18.00

GIOVEDÌ 9 JEUDI


